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PAKEITIMAI
Užimtumo ir socialinių reikalų komitetas teikia atsakingiems Užsienio reikalų komitetui ir Tarptautinės prekybos komitetui toliau pateikiamą tekstą:
<RepeatBlock-Amend><Amend>Pakeitimas		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl sprendimo</DocAmend>
<Article>18 a nurodomoji dalis (nauja)</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	






	–	atsižvelgdamas į 2023 m. kovo 10 d. Specialiojo socialinės apsaugos koordinavimo komiteto, įsteigto Europos Sąjungos bei Europos atominės energijos bendrijos ir Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystės prekybos ir bendradarbiavimo susitarimo 8 straipsnio 1 dalies p punktu, sprendimą Nr. 1/2023 dėl elektroninio keitimosi socialinės apsaugos informacija naudojimo įstaigoms ar susižinojimo tarnyboms tarpusavyje perduodant duomenis1a,
________________
1a OL L 91, 2023 3 29, p. 89, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2023/698/oj.


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl sprendimo</DocAmend>
<Article>18 b nurodomoji dalis (nauja)</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	
	–	atsižvelgdamas į 2023 m. birželio 28 d. Specialiojo socialinės apsaugos koordinavimo komiteto, įsteigto pagal Europos Sąjungos bei Europos atominės energijos bendrijos ir Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystės prekybos ir bendradarbiavimo susitarimo 8 straipsnio 1 dalies p punktą, sprendimą Nr. 2/2023 dėl finansų įstaigos, pagal kurią nustatoma delspinigių už pavėluotus mokėjimus norma ir valiutoms konvertuoti taikomas keitimo kursas, paskyrimo ir datos, į kurią atsižvelgiant nustatomi valiutų konvertavimo kursai1a,
__________________
1a OL L 179, 2023 7 14, p. 147, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2023/1460/oj.


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl sprendimo</DocAmend>
<Article>20 a nurodomoji dalis (nauja)</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	
	–	atsižvelgdamas į 2025 m. gegužės 19 d. ES ir Jungtinės Karalystės aukščiausiojo lygio susitikimo baigiamąjį dokumentą „Bendrasis susitarimas dėl atnaujintos Europos Sąjungos ir Jungtinės Karalystės bendradarbiavimo darbotvarkės“,


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl rezoliucijos</DocAmend>
<Article>A konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	A.	kadangi ES ir Jungtinė Karalystė, priklausančios tam pačiam žemynui ir saistomos bendrų vertybių, susiduria su rimta ir nepastovia pasaulinio saugumo padėtimi, pasižyminčia didėjančia geopolitine įtampa; kadangi jos parodė politinį ryžtą bendradarbiauti ir toliau būti tvirtomis partnerėmis sprendžiant pasaulinius uždavinius ir šalinant grėsmes saugumui, visų pirma remiant Ukrainą, kad ji apsigintų nuo Rusijos agresijos;
	A.	kadangi ES ir Jungtinė Karalystė, priklausančios tam pačiam žemynui ir saistomos bendrų vertybių, susiduria su rimta ir nepastovia pasaulinio saugumo padėtimi, pasižyminčia didėjančia geopolitine įtampa; kadangi jos parodė politinį ryžtą bendradarbiauti ir toliau būti tvirtomis partnerėmis sprendžiant pasaulinius uždavinius ir šalinant grėsmes saugumui, visų pirma remiant Ukrainą, kad ji apsigintų nuo Rusijos agresijos; kadangi glaudesnis ES ir Jungtinės Karalystės bendradarbiavimas, grindžiamas PBS numatytu nuspėjamumu ir struktūra, yra kaip niekad svarbus siekiant apsaugoti abipusius interesus ir didinti atsparumą;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl sprendimo</DocAmend>
<Article>J konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	J. 	kadangi tikimasi, jog pirmasis ES ir Jungtinės Karalystės aukščiausiojo lygio susitikimas, kurį numatyta surengti 2025 m. gegužės 19 d., suteiks postūmį išnagrinėti galimybes, kaip sustiprinti ES ir Jungtinės Karalystės partnerystę abiem pusėms naudingu būdu, o saugumo ir gynybos sričiai greičiausiai bus skiriama daugiausiai dėmesio;
	Išbraukta.


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl rezoliucijos</DocAmend>
<Article>K konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	K.	kadangi tarptautinės prekybos ir investicijų skaidrumui teikiama svarba yra naudinga visiems suinteresuotiesiems subjektams ir susitarimo šalims; kadangi nuspėjama komercinė aplinka, kurioje skatinama ES ir Jungtinės Karalystės tarpusavio prekyba ir investicijos, yra sveikintina;
	K.	kadangi tarptautinės prekybos ir investicijų skaidrumui teikiama svarba yra naudinga visiems suinteresuotiesiems subjektams ir susitarimo šalims; kadangi nuspėjama komercinė aplinka, kurioje skatinama ES ir Jungtinės Karalystės tarpusavio prekyba ir investicijos, lemiančios augimą ir užimtumą, yra labai svarbi;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl rezoliucijos</DocAmend>
<Article>N konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	N.	kadangi Jungtinė Karalystė ES paslaugų teikėjams taiko savo darbo vizų rėmimo sistemą, todėl ES darbuotoją norintis įdarbinti Jungtinės Karalystės darbdavys turi gauti Jungtinės Karalystės Vidaus reikalų ministerijos suteikiamą licenciją ir tada ES darbuotojui išduoti rėmimo pažymėjimą, taip pat darbdavys turi sumokėti mokestį, kad tas darbuotojas galėtų prašyti vizos (ir padengti papildomus mokesčius);
	N.	kadangi Jungtinė Karalystė ES paslaugų teikėjams taiko savo darbo vizų rėmimo sistemą, todėl ES darbuotoją norintis įdarbinti Jungtinės Karalystės darbdavys turi gauti Jungtinės Karalystės Vidaus reikalų ministerijos suteikiamą licenciją ir tada ES darbuotojui išduoti rėmimo pažymėjimą, taip pat darbdavys turi sumokėti mokestį, kad tas darbuotojas galėtų prašyti vizos (tokiu atveju darbuotojui taip pat taikomi papildomi mokesčiai);


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl sprendimo</DocAmend>
<Article>R a konstatuojamoji dalis (nauja)</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	
	Ra.	kadangi PBS numatytas socialinės apsaugos koordinavimas siekiant apsaugoti asmenų, judančių tarp ES ir Jungtinės Karalystės po 2021 m. sausio 1 d., socialinės apsaugos teises; kadangi jame taip pat numatytos vienodos sąlygos, kad būtų užtikrinta sąžininga konkurencija, išlaikant aukštą apsaugos lygį daugelyje sričių, įskaitant socialines ir darbo teises, taikant privalomus vykdymo užtikrinimo ir ginčų sprendimo mechanizmus, kad būtų užtikrintas reikalavimų laikymasis;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl sprendimo</DocAmend>
<Article>R b konstatuojamoji dalis (nauja)</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	
	Rb.	kadangi pagrindinės teisės jungtis į organizacijas, vesti kolektyvines derybas ir imtis kolektyvinių veiksmų yra įtvirtintos tarptautinėje teisėje ir neatsiejamos nuo darnaus vystymosi ir vienodų sąlygų užtikrinimo, kaip nustatyta PBS;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl rezoliucijos</DocAmend>
<Article>R c konstatuojamoji dalis (nauja)</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	
	Rc.	kadangi 2023 m. birželio 29 d. buvo gautas karališkasis pritarimas dėl 2023 m. Jungtinės Karalystės priimto Paliktos galioti ES teisės (atšaukimo ir pertvarkymo) akto; kadangi šiuo aktu iki 2023 m. pabaigos buvo atšaukti tam tikri palikti galioti ES teisės aktai ir panaikintas ypatingas visų paliktų galioti ES teisės aktų statusas Jungtinės Karalystės teisinėje sistemoje; kadangi šiuo aktu Jungtinės Karalystės valdžios institucijoms suteikti dideli įgaliojimai atšaukti, iš dalies pakeisti arba keisti paliktus galioti ES teisės aktus;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl sprendimo</DocAmend>
<Article>R d konstatuojamoji dalis (nauja)</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	
	Rd.	kadangi darbuotojų judėjimo laisvė yra pagrindinė teisė ES; kadangi ES ir Jungtinė Karalystė nuo seno palaiko ryšius darbuotojų judumo, studentų profesinio rengimo ir mokymo srityse; kadangi šiuo atžvilgiu programa „Erasmus+“ jau ilgą laiką yra svarbi priemonė; kadangi palankiai vertinamas ES ir Jungtinės Karalystės susitarimas siekti Jungtinės Karalystės prisijungimo prie programos „Erasmus+“, kad jaunimui būtų suteikta daugiau galimybių švietimo, profesinėje ir kultūros srityse; kadangi darbuotojų judumo tarp ES ir Jungtinės Karalystės didinimas galėtų padėti pašalinti darbuotojų trūkumą; kadangi, siekiant užtikrinti darbuotojų teisių apsaugą ir tarpvalstybinį darbuotojų judėjimą, reikalingas išsamus ES ir Jungtinės Karalystės judumo susitarimas;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl rezoliucijos</DocAmend>
<Article>7 dalis</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	7.	pabrėžia specifinę Šiaurės Airijos padėtį dėl jos unikalios pozicijos – ji turi prieigą prie ES ir Jungtinės Karalystės vidaus rinkų, – kuri numatyta pagal Protokolą dėl Airijos ir Šiaurės Airijos, sudarytą siekiant apsaugoti Didžiojo penktadienio susitarimą, nepaisant Jungtinės Karalystės išstojimo iš ES; ragina visapusiškai, laiku ir tiksliai įgyvendinti visus Vindzoro sistemos elementus, siekiant užtikrinti ilgalaikę naudą, tikrumą ir nuspėjamumą Šiaurės Airijos įmonėms ir žmonėms, apsaugoti visos salos ekonomiką ir visus Didžiojo penktadienio susitarimo aspektus bei garantuoti sklandžią prekybą ir bendradarbiavimą, taip pat apsaugoti bendrosios rinkos ir muitų sąjungos vientisumą; primena, kad, siekiant įgyvendinti Vindzoro sistemą, ES reagavo greitai, ir dabar tikisi, kad Jungtinė Karalystė nedelsdama visapusiškai ir tiksliai įgyvendins savo dalį;
	7.	pabrėžia specifinę Šiaurės Airijos padėtį dėl jos unikalios pozicijos – ji turi prieigą prie ES ir Jungtinės Karalystės vidaus rinkų, – kuri numatyta pagal Protokolą dėl Airijos ir Šiaurės Airijos, sudarytą siekiant apsaugoti Didžiojo penktadienio susitarimą, nepaisant Jungtinės Karalystės išstojimo iš ES; ragina visapusiškai, laiku ir tiksliai įgyvendinti visus Vindzoro sistemos elementus, laikantis jos 2 straipsnyje įtvirtintų įsipareigojimų neapriboti teisių, apsaugos priemonių ir lygių galimybių, siekiant užtikrinti ilgalaikę naudą, tikrumą ir nuspėjamumą Šiaurės Airijos įmonėms ir žmonėms, apsaugoti visos salos ekonomiką ir visus Didžiojo penktadienio susitarimo aspektus, užtikrinti sklandžią prekybą ir bendradarbiavimą, taip pat apsaugoti bendrosios rinkos ir muitų sąjungos vientisumą; primena, kad, siekiant įgyvendinti Vindzoro sistemą, ES reagavo greitai, ir dabar tikisi, kad Jungtinė Karalystė nedelsdama visapusiškai ir tiksliai įgyvendins savo dalį;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl sprendimo</DocAmend>
<Article>7 a dalis (nauja)</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	
	7a.	pabrėžia, kad, laikantis Didžiojo penktadienio susitarimo principų, svarbu užtikrinti, kad nebūtų apsunkinamos ar ribojamos Šiaurės Airijoje ir Airijoje gyvenančių asmenų galimybės ieškoti darbo ir įsidarbinti už sienos; pabrėžia, kad šiomis aplinkybėmis svarbu apsaugoti tarpvalstybinius darbuotojus, įskaitant jų socialines ir darbo teises;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl sprendimo</DocAmend>
<Article>13 dalis</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	13.	teigiamai vertina pilietinės visuomenės dalyvavimą įgyvendinant PBS; atkreipia dėmesį į gerai subalansuotą atstovavimą ES vietos patarėjų grupėje ir jos vertingas rekomendacijas; ragina Partnerystės tarybą toliau atsižvelgti į įvairias pilietinės visuomenės nuomones;
	13.	teigiamai vertina pilietinės visuomenės, įskaitant darbdavių organizacijas, profesines sąjungas ir nevyriausybines organizacijas, dalyvavimą įgyvendinant PBS; atkreipia dėmesį į gerai subalansuotą atstovavimą ES vietos patarėjų grupėje ir jos vertingas rekomendacijas; pabrėžia Pilietinės visuomenės forumo svarbą šioje srityje; ragina Partnerystės tarybą toliau atsižvelgti į įvairias pilietinės visuomenės nuomones;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl sprendimo</DocAmend>
<Article>20 a dalis (nauja)</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	
	20a.	palankiai vertina 2025 m. gegužės 19 d. ES ir Jungtinės Karalystės aukščiausiojo lygio susitikime prisiimtą įsipareigojimą, kaip nurodyta Europos Komisijos ir Jungtinės Karalystės bendrame susitarime dėl atnaujintos ES – Jungtinės Karalystės bendradarbiavimo darbotvarkės, pradėti struktūrinius dialogus dėl fizinių asmenų atvykimo ir laikino buvimo kitoje šalyje verslo tikslais ir profesinių kvalifikacijų pripažinimo pagal PBS; atkreipia dėmesį į nuolatines kliūtis, su kuriomis susiduria ES ir Jungtinės Karalystės piliečiai, norėdami užsiimti reglamentuojamosiomis profesijomis; pabrėžia, kad reikia aiškių ir supaprastintų pripažinimo procedūrų ir abiejų šalių profesinių organizacijų ir kompetentingų institucijų dalyvavimo; pažymi, kad iki šiol gauta tik viena rekomendacija dėl galimo tarpusavio pripažinimo susitarimo pagal PBS, t. y. dėl architekto profesijos; ragina Komisiją ir Jungtinę Karalystę paspartinti PBS 158 straipsnio įgyvendinimą ir teikti pirmenybę dar ir kitiems sektoriams, pvz., sveikatos priežiūros, inžinerijos, teisinių ir finansinių paslaugų;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl sprendimo</DocAmend>
<Article>20 b dalis (nauja)</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	
	20b.	palankiai vertina tai, jog 2025 m. gegužės 19 d. ES ir Jungtinės Karalystės aukščiausiojo lygio susitikime buvo pareikštas ketinimas sukurti subalansuotą jaunimo patirties programą, kad ES ir Jungtinės Karalystės jaunimui būtų sudarytos palankesnės sąlygos ribotą laikotarpį dalyvauti įvairioje veikloje, pvz., dirbti, studijuoti, dalyvauti programoje „Au pair“, savanoriauti ar tiesiog keliauti; ragina abi šalis sparčiai ir su plačiu užmoju parengti ir įgyvendinti šią programą, užtikrinant abipusę prieigą, teisinį aiškumą ir tinkamą dalyvių socialinę apsaugą; pabrėžia, kad bet kokios būsimos jaunimo patirties programos dalyviams prireikus turi būti užtikrintas deramas darbo užmokestis ir darbo sąlygos; 


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl sprendimo</DocAmend>
<Article>20 c dalis (nauja)</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	
	20c. 	taip pat teigiamai vertina ES ir Jungtinės Karalystės aukščiausiojo lygio susitikimo metu pareikštą ketinimą siekti Jungtinės Karalystės prisijungimo prie ES programos „Erasmus+“; ragina Komisiją ir Jungtinę Karalystę paspartinti derybas šiuo klausimu;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl sprendimo</DocAmend>
<Article>21 a dalis (nauja)</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	
	21a.	primena, jog PBS reikalaujama, kad abiejų šalių ekonominė partnerystė būtų grindžiama vienodomis atviros ir sąžiningos konkurencijos sąlygomis ir kad prekyba ir investicijos būtų vykdomos taip, kad būtų skatinamas tvarus vystymasis, įskaitant ekonominį ir socialinį vystymąsi bei aplinkos apsaugą; primena, kad šiomis aplinkybėmis darbuotojų teisių apsauga yra itin svarbi, kaip nustatyta, be kita ko, PBS 355, 386, 387, 399 ir 524 straipsniuose; pažymi, kad pagal 355 straipsnį abi šalys įsipareigoja išlaikyti ir tobulinti atitinkamus savo standartus XI antraštinėje dalyje nurodytose srityse;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl sprendimo</DocAmend>
<Article>21 b dalis (nauja)</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	
	21b.	palankiai vertina 2024–2025 m. Jungtinės Karalystės vyriausybės užimtumo teisių įstatymo projekte išdėstytus pasiūlymus išplėsti kolektyvinių derybų teises, numatyti darbuotojams garantuotas darbo valandas ir panaikinti 2023 m. Streikų (minimalaus paslaugų lygio) aktą; atsižvelgdamas į tai, palankiai vertina decentralizuotos Šiaurės Airijos administracijos Belfaste priimtą „Gerų darbo vietų“ užimtumo teisių įstatymo projektą, kuris visapusiškai atitinka ES standartus;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl sprendimo</DocAmend>
<Article>21 c dalis (nauja)</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	
	21c.	pažymi, kad dėl 2023 m. Jungtinės Karalystės priimto Paliktos galioti ES teisės (atšaukimo ir pertvarkymo) akto, Jungtinės Karalystės valdžios institucijos oficialiame atsakyme Komisijai ir keliuose techniniuose posėdžiuose informavo Komisiją, kad šio akto tikslas nėra sumažinti apsaugos lygį, be kita ko, darbo klausimais pagal PBS; vis dėlto ragina Komisiją atidžiai stebėti kaip laikomasi akto, atsižvelgiant į Jungtinės Karalystės valdžios institucijoms suteiktus plačius įgaliojimus keisti paliktus galioti ES teisės aktus ir į Jungtinės Karalystės teismų vaidmenį aiškinant paliktus galioti ES teisės aktus;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl sprendimo</DocAmend>
<Article>21 d dalis (nauja)</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	
	21d.	pažymi, kad 2024 m. spalio mėn. Jungtinės Karalystės vyriausybė paskelbė ketinanti Verslo ir prekybos departamente įsteigti naują sąžiningo darbo agentūrą, kuri pakeistų esamas valstybines įstaigas, atsakingas už darbo apsaugos teisės aktų vykdymo užtikrinimą;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl sprendimo</DocAmend>
<Article>21 e dalis (nauja)</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	
	21e.	ragina Komisiją ir PPA toliau atidžiai stebėti darbo standartų nekintamumą ir kitus su darbuotojų teisėmis susijusius pokyčius Jungtinėje Karalystėje, taip pat kartu su Jungtinės Karalystės vyriausybe toliau dėti pastangas siekiant užtikrinti, kad būtų visapusiškai laikomasi PBS nuostatų; ragina Komisiją pasinaudoti visomis turimomis priemonėmis siekiant spręsti visus susirūpinimą keliančius klausimus, dėl kurių gali prireikti taikyti PBS XI antraštinės dalies 6 skyrių, be kita ko, palaikant dialogą EEPS ir specialiuosiuose komitetuose, konsultuojantis su ES vietos patarėjų grupe ir prireikus taikant PBS 389 straipsnyje numatytus ginčų sprendimo mechanizmus;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl sprendimo</DocAmend>
<Article>21 f dalis (nauja)</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	
	21f.	ragina ES ir Jungtinę Karalystę išnagrinėti tolesnio bendradarbiavimo ir keitimosi geriausia patirtimi užimtumo ir socialinės apsaugos srityse galimybes; pripažįsta, kad tarpusavio bendradarbiavimas gali padėti pagerinti užimtumo politikos įgyvendinimą ir vykdymo užtikrinimą, užtikrinant sąžiningą konkurenciją, tvarų įmonių augimą ir sąžiningas darbo sąlygas darbuotojams tiek ES, tiek Jungtinėje Karalystėje; primena, kad socialiniai partneriai atlieka realų vaidmenį tiek stebint, tiek užtikrinant PBS vykdymą, be kita ko, naudodamiesi įgaliojimais teikti oficialius skundus;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl sprendimo</DocAmend>
<Article>21 g dalis (nauja)</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	
	21g.	palankiai vertina 2025 m. birželio mėn. ES ir Jungtinės Karalystės pasiektą politinį susitarimą dėl pagrindinių būsimo ES ir Jungtinės Karalystės susitarimo dėl Gibraltaro aspektų, siekiant pašalinti visas fizines kliūtis, asmenų ir prekių patikras ir tikrinimą prie Ispanijos ir Gibraltaro sienos, kartu išsaugant Šengeno erdvę, ES vidaus rinką ir muitų sąjungą; ypač palankiai vertina ketinimą užtikrinti vienodas sąlygas darbo srityje;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl rezoliucijos</DocAmend>
<Article>22 a dalis (nauja)</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	
	22a.	palankiai vertina nuolatinį ES ir Jungtinės Karalystės bendradarbiavimą TDO, visų pirma kuriant naują priemonę, kuria siekiama reguliuoti darbą skaitmeninėse platformose;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl rezoliucijos</DocAmend>
<Article>29 a dalis (nauja)</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	
	29a.	primena, kad vykdant energetikos projektus svarbu išlaikyti aukštus aplinkos ir darbo standartus; pabrėžia, kad reikia bendradarbiauti reguliavimo srityje siekiant užtikrinti, kad energetikos iniciatyvomis būtų skatinama aukštynkryptė darbuotojų teisių, sveikatos ir saugos bei aplinkos apsaugos konvergencija;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl sprendimo</DocAmend>
<Article>32 a dalis (nauja)</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	
	32a.	džiaugiasi Komisijos vertinimu, kad ES ir Jungtinės Karalystės bendradarbiavimas socialinės apsaugos koordinavimo srityje buvo konstruktyvus ir kad 2023–2024 m. nenustatyta jokių sisteminių ar struktūrinių problemų, taip pat tuo, kad abi šalys įsipareigojo spręsti visus klausimus, kurie gali iškilti įgyvendinant PBS protokolą dėl socialinės apsaugos koordinavimo (toliau – Protokolas); pažymi, kad Specialusis socialinės apsaugos koordinavimo komitetas priėmė du sprendimus dėl komandiruotų darbuotojų ir savarankiškai dirbančių asmenų, kuriais siekiama paaiškinti tam tikrus finansinius aspektus; pabrėžia dinamiško Protokolo, kuris būtų suderinamas su persvarstytais socialinės apsaugos koordinavimo reglamentais, svarbą; ragina toliau dėti pastangas siekiant supaprastinti procedūras, užtikrinti nuoseklų aiškinimą visose valstybėse narėse ir Jungtinėje Karalystėje, ir gerinti piliečių galimybes naudotis socialine apsauga tobulinant gaires, skaitmenines priemones ir administracinį bendradarbiavimą;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl sprendimo</DocAmend>
<Article>32 b dalis (nauja)</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	
	32b.	pastebi, kad Specialusis socialinės apsaugos koordinavimo komitetas atliko techninį darbą, susijusį su tokiais klausimais kaip struktūrizuotų elektroninių dokumentų pakeitimai ir perkeliamųjų dokumentų pakeitimai, ligos išmokų išlaidų kompensavimo tvarka ir atitinkamų ES socialinės apsaugos sistemų koordinavimo administracinės komisijos sprendimų perkėlimas į nacionalinę teisę; ragina Komitetą dėti daugiau pastangų ir daryti apčiuopiamą pažangą tobulinant procedūras, užtikrinant vienodą aiškinimą visose valstybėse narėse ir Jungtinėje Karalystėje, taip pat gerinant mobiliųjų bei tarpvalstybinių darbuotojų socialinės apsaugos teisių koordinavimą;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl rezoliucijos</DocAmend>
<Article>32 c dalis (nauja)</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	
	32c.	pabrėžia, kad svarbu užtikrinti deramas, sąžiningas ir saugias sezoninių darbuotojų darbo sąlygas, ypač tokiuose svarbiuose sektoriuose kaip žemės ūkis, turizmas ir statyba; ragina Komisiją, įgyvendinant ES ir Jungtinės Karalystės PBS, skatinti sukurti specialų sezoninių darbuotojų judumo mechanizmą, įskaitant bendrus įdarbinimo trukmės, galimybės naudotis socialiniu draudimu ir apsaugos nuo išnaudojimo standartus, taikant apsaugos priemones, panašias į nustatytąsias Direktyvoje 2014/36/ES1a;
_______________
1a 2014 m. vasario 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/36/ES dėl trečiųjų šalių piliečių atvykimo ir buvimo tikslu dirbti sezoniniais darbuotojais sąlygų (OL L 94, 2014 3 28, p. 375, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2014/36/oj).



</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl rezoliucijos</DocAmend>
<Article>32 d dalis (nauja)</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	
	32d.	ragina Komisiją įvertinti galimybę įsteigti bendrą ES ir Jungtinės Karalystės kontaktinį punktą, skirtą pranešimui apie darbuotojų teisių pažeidimus, kliūtis gauti socialines išmokas arba klausimus, susijusius su tarpvalstybinių darbo sutarčių pripažinimu;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl rezoliucijos</DocAmend>
<Article>32 e dalis (nauja)</Article>
	

	Pasiūlymas dėl rezoliucijos
	Pakeitimas

	
	32e.	atkreipia dėmesį į ES socialinio modelio svarbą ir vertę, ir ragina Jungtinės Karalystės vyriausybę išplėsti nekintamumo išlygą, kad ji apimtų visą ES socialinį acquis;


</Amend></RepeatBlock-Amend>
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